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See the notice on TED website

230659-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Travaux de construction de pipelines, de lignes de communication et d'énergie, 
d'autoroutes, de routes, d'aérodromes et de voies ferrées; travaux de nivelage – Restplanung 
und Bau eines Gigabit-Netzes (FTTB) in der Gemeinde Baiersbronn
OJ S 66/2026 03/04/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Travaux

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Gemeindewerke Baiersbronn
Adresse électronique: vergabe@iuscomm.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité locale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Restplanung und Bau eines Gigabit-Netzes (FTTB) in der Gemeinde Baiersbronn
Description: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Tiefbau- und Kabelarbeiten mit 
Planungsleistungen zur Verbesserung der Breitbandversorgung in der Gemeinde Baiersbronn 
für mehrere nicht zusammenhängende Bereiche 24km, 100 HA´s.
Identifiant de la procédure: 2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
Identifiant interne: 00240/22
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45230000 Travaux de construction de pipelines, de lignes de 
communication et d'énergie, d'autoroutes, de routes, d'aérodromes et de voies ferrées; 
travaux de nivelage
Nomenclature complémentaire (cpv): 45231100 Travaux généraux de construction pour 
pipelines, 45231110 Travaux de pose de conduites, 71300000 Services d'ingénierie

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Freudenstadt (DE12C)
Pays: Allemagne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 7 600 000,00 EUR

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Zur Angebotsabgabe werden maximal fünf geeignete 
Bewerber zugelassen. Gehen weniger geeignete Bewerbungen ein, werden alle geeigneten 
Bewerber zur Angebotsabgabe aufgefordert. Gehen mehr als fünf geeignete Bewerbungen 
ein, erfolgt eine Auswahl der maximal fünf Bewerber mit der höchsten Punktzahl auf 

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/230659-2026
mailto:vergabe@iuscomm.de
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Grundlage der nachfolgenden Eignungswertung (Eignungsranking). Es werden maximal zwei 
vom Bewerber benannte Referenzen seines Unternehmens aus dem Bereich Planung und 
zwei Referenzen aus dem Bereich Bau bewertet. Bewertet werden ausschließlich 
Referenzprojekte, die nach Art, Umfang, technischer Komplexität und organisatorischen 
Anforderungen mit den ausgeschriebenen Bau- bzw. Restplanungsleistungen vergleichbar 
sind. Die Summe der Punkte aus allen Referenzen wird dann der Wertung zugrunde gelegt. 
Kriterien Referenzen Bau (max. Punkte jeweils je Referenz): - technische und 
organisatorische Vergleichbarkeit: max. 20 Punkte - Rohrverlegearbeiten: 10 Punkte - 
Netztechnik: 10 Punkte - Kabelzug: 10 Punkte - Spleißarbeiten: 9 Punkte - Hausanschlüsse: 9 
Punkte - Tiefbauleistungen: 9 Punkte - vom Projekt umfasstes Bauvolumen: > 5.000.000 € 
netto: 8 Punkte 2.500.001 – 5.000.000 € netto: 4 Punkte - Vermessung/Dokumentation: 10 
Punkte - Alternative Verlegemethoden: 5 Punkte Kriterien Referenzen Planung (max. Punkte 
jeweils je Referenz): - technische und organisatorische Vergleichbarkeit: 20 Punkte - 
Genehmigungsplanung: 10 Punkte - Ausführungsplanung: 10 Punkte - Spleißarbeiten: 10 
Punkte - Dokumentation: 10 Punkte - Hausanschlussmanagement: 10 Punkte
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Restplanung und Bau eines Gigabit-Netzes (FTTB) in der Gemeinde Baiersbronn
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Description: Auftraggeber und Vergabestelle sind die Gemeindewerke Baiersbronn als 
Eigenbetrieb der Gemeinde Baiersbronn. Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind 
Tiefbau- und Kabelarbeiten mit Planungsleistungen zur Verbesserung der 
Breitbandversorgung in der Gemeinde Baiersbronn für nachstehend genannte, nicht 
zusammenhängende Bereiche (24km, 100 HA´s) : - Fünf Schulen - Gewerbegebiet 
Mähderstraße, zwischen Heselbach und Röt. - Langenbach, Zwickgabel, Leimiß, 
Volzenhäuser, Schifferstraße - Cluster Friedrichstal - Hellgraue Flecken/Vortrieb Auf die 
Ausführungen in der Anlage Leistungsbeschreibung zu den Ausschreibungsunterlagen wird 
vollumfänglich verwiesen. Die Projekte werden wie folgt gefördert: - Richtlinie für die 
Förderung zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland vom 
22.10.2015 (Förderrichtlinie des Bundes) in der Fassung vom 28.11.2019 - Richtlinie für die 
Förderung zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland vom 
22.10.2015 (Förderrichtlinie des Bundes) in der Fassung vom 18.08.2020 - Richtlinie für die 
Förderung zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland vom 
22.10.2015 (Förderrichtlinie des Bundes) in der Fassung der 1. Novelle vom 15.11.2018 - 
Verwaltungsvorschrift des Innenministeriums zur Mitfinanzierung der Förderung aus der 
Richtlinie zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland (VwV 
Breitbandmitfinanzierung) vom 30. Januar 2019 Derzeit liegen lediglich Bescheide über die 
Gewährung einer Zuwendung in vorläufiger Höhe in dem Umfang gemäß Anlage 
Zuwendungsbescheide vor. Die Konkretisierung für die Bescheidung in endgültiger Höhe kann 
erst mit Abschluss der Planungen erfolgen, die Teil der Ausschreibung sind. Vom späteren 
Auftragnehmer sind sämtliche Vorgaben der dem Projekt zugrundeliegenden 
Zuwendungsbescheide mit Nebenbestimmungen, Hinweisen, Auflagen, Merkblättern und 
Anlagen sowie der einschlägigen Förderprogramme einzuhalten.
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Travaux
Nomenclature principale (cpv): 45230000 Travaux de construction de pipelines, de lignes de 
communication et d'énergie, d'autoroutes, de routes, d'aérodromes et de voies ferrées; 
travaux de nivelage

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Freudenstadt (DE12C)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 29 Mois

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 7 600 000,00 EUR

5.1.6.  Informations générales
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: - Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit bzw. über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 6e EU Abs. 1 – 4 VOB/A sowie nach § 6 EU 
Abs. 6 VOB/A gemäß Formblatt Zuverlässigkeit. - Eigenerklärung darüber, dass die 
Voraussetzungen für einen Ausschluss nach § 19 Abs. 3 des Gesetzes zur Regelung eines 
allgemeinen Mindestlohns (MiLoG) nicht vorliegen gemäß Formblatt Mi-LOG. - Darüber hinaus 
hat der Bewerber die Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des Tariftreue- und 
Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg (Landestariftreue- und 
Mindestlohngesetz – LTMG) gemäß Formblatt LTMG abzugeben. - Eigenerklärung, dass 
keine Ausschlussgründe nach § 21 SchwarzarbG vorliegen gemäß Formblatt Schwarzarbeit. - 
Eigenerklärung fehlender Russlandbezug gemäß Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziffer 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren gemäß Formblatt Sanktionsverordnung.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Vorliegen einer aktuell gültigen 
Eintragung in das Handelsregister oder ein Berufsregister gemäß Anhang XI der Richtlinie 
2014/24/EU vom 26.02.2014 (EU-Amtsblatt L 94/65).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Bestehen oder über den 
Abschluss einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme in Höhe 
von 5 Mio. Euro je Einzelfall für Personen- und sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden) im Falle der Zuschlagserteilung gemäß Formblatt Versicherung. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist es ausreichend, dass einer der Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft über eine Versicherung in entsprechender Höhe verfügt bzw. diese im 
Falle der Zuschlagserteilung stellt.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über den Umsatz einschließlich des Anteils 
bei gemeinsam mit anderen Unternehmen aufgeführten Aufträgen bezogen auf die letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die 
mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, gemäß Formblatt Umsatz. Der 
Mindestjahresumsatz netto des Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaft gemäß § 6a EU 
Nr. 2 lit. c) S. 2 VOB/A muss in Bezug auf Bauleistungen und andere Leistungen, die mit den 
zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen, in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren je Geschäftsjahr mindestens den nachfolgend angegebenen Betrag erreicht 
haben: 7.600.000,00 Euro netto. Bei Unterauftragnehmern erfolgt eine Addition der Umsätze 
nur im Falle der wirtschaftlichen Eignungsleihe nach Vorlage entsprechender 
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Verpflichtungserklärungen der Unterauftragnehmer nach Formblatt Verpflichtungserklärung 
Unterauftragnehmer.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Effectif moyen annuel
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl der Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des travaux spécifiés
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über die Ausführung von Leistungen 
(Referenzen) in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit den zu vergebenden 
Leistungen vergleichbar sind. Es sind mindestens 3 vergleichbare Referenzen des 
Unternehmens des Bewerbers über Bau- und Planungsleistungen im Bereich der Errichtung 
passiver Telekommunikationsinfrastrukturen zu erbringen, wobei mindestens 1 Referenz 
Leistungen im Bereich Planungsleistung und mindestens 1 Referenz Leistungen im Bereich 
Bauleistungen beinhalten muss. Bei Bewerbergemeinschaften ist es ausreichend, wenn die 
Bewerbergemeinschaft „insgesamt“ die obigen Vorgaben zu den Referenzen erfüllt und 
einzelne Mitglieder für die von Ihnen angebotene Teilleistung im Rahmen der Aufgabenteilung 
Referenzen angeben.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualitätskriterium
Description: Qualifikation und Berufserfahrung des im Projekt konkret eingesetzten Personals
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 25
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Angebotssumme netto gemäß Anlage Leistungsverzeichnis
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 75

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 11/05/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 05/05/2026 11:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Baden-Württemberg im 
Regierungspräsidium Karlsruhe
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: iuscomm Rechtsanwälte - Schenek und Zimmermann Partnerschaftsgesellschaft mbB

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
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Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Gemeindewerke 
Baiersbronn

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Gemeindewerke Baiersbronn
Numéro d’enregistrement: 8477
Adresse postale: Neumühleweg 10
Ville: Baiersbronn
Code postal: 72270
Subdivision pays (NUTS): Freudenstadt (DE12C)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@iuscomm.de
Téléphone: +49 744284230
Adresse internet: https://www.gemeindewerke-baiersbronn.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Numéro d’enregistrement: fbe2d345-d00a-49a3-aca0-5dcd59eb2154
Adresse postale: Durlacher Allee 100
Ville: Karlsruhe
Code postal: 76137
Subdivision pays (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@rpk.bwl.de
Téléphone: +49 7219268730
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: iuscomm Rechtsanwälte - Schenek und Zimmermann Partnerschaftsgesellschaft 
mbB
Numéro d’enregistrement: 7465e723-4d01-42d5-8522-abe1039b4c10
Adresse postale: Panoramastraße 29
Ville: Stuttgart
Code postal: 70174
Subdivision pays (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabe@iuscomm.de
Téléphone: +49 71125359390
Adresse internet: https://www.iuscomm.de
Rôles de cette organisation: 
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0004

mailto:vergabe@iuscomm.de
https://www.gemeindewerke-baiersbronn.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:vergabe@iuscomm.de
https://www.iuscomm.de
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Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/04/2026 13:28:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 230659-2026
Numéro de publication au JO S: 66/2026
Date de publication: 03/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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